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ABSTRACT  

 

This research was conducted to analyze connotative meaning in Yusuf Islam’s 

songs. This research focuses on connotative meaning, then by comparing 

denotative meaning showed the differences meaning of the data. It clasifies the 

connotative meaning into three types; positive, negative and neutral. The 

researcher applies the qualitative approach in analyzing the data. The data of this 

research are songs of Yusuf Islam in album “Footsteps in the light” which are 

derived from the internet. The songs are selected into five; “The Wind”, “Seal of 

The Prophet”, “I Look, I See”, “Angel of War”, and “God is The Light”. The 

findings show that there are thirty-six data which contain connotative meaning; 

nineteen data of positive, twelve data of negative, and five data of neutral. In 

addition, the positive connotative meanings which are found on the data refer to 

the power of Allah as the Almighty. Meanwhile, the negative and neutral 

connotative meanings are related to humans and their negative characteristic.  

Keywords: Connotative meaning, Yusuf Islam’s songs 
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CHAPTER I 

INTRODUCTION 

A. Background of study 

In doing communication, people need a language to transfer the message. 

Keener (2008) says that a study of human language is called linguistics, and 

someone who engages in this study is called a linguist. People have their own 

language to communicate. Therefore, people can use language to express their 

ideas and also explore their knowledge. Sometimes people do mistake in 

communication because of misunderstanding in catching the messages. Language 

that is used in a communication have something called meaning. Southworth & 

Daswani (1974, p. 73 ) state that “ … we do not speak unless we have something 

to say, and this something is meaning.” It means that language is nothing but 

meaning converted into sound, eventhough signs (all types of sign; visual, 

auditory, gestural, olfactory, and so on) and symbols included in semiotics 

systems or other systems in communication.  

In linguistics, the study of meaning is called semantics.  Semantics is 

needed to understand text or context. Yule (2010, p. 112) states that “semantics is 

the study of meaning of word, phrase and sentence”. It means that word, phrase or 

sentence has meaning. He stated that there are two categories of meaning. The 

two categories consist of conceptual meaning (denotation) and associative 

meaning (connotation). Conceptual meaning or called as denotative is a central 

factor in linguistic. Denotative is the type of meaning that is designed to describe 
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the words or phrases by dictionary, while the associative meaning or connotative 

is the emotional and imaginative association surrounding a word. Basically, 

people have different association through the words or phrases. According to 

Kreidler (2002) connotative is the affective or emotional associations that it 

elicits, which clearly need not be the same for all people who know and use the 

word. Thus, connotative meaning is not a permanent meaning that is used by all 

people, but the meaning can change depends on the speaker or the situation.  

There are several previous studies that inspired the researcher. The first 

study is an analysis about the denotative and connotative meaning in the AXE-

advertisement, which was written by Zaenal Muttaqien (2011). This study was 

aimed to explore the meaning of signs which consists of  denotative and 

connotative levels. The writer focuses on five images of AXE –Advertisements 

and wants to know about the primary and secondary sign systems.  

In addition, the study which is written by Rabab'ah and Al-saidat (2014), 

entitled “Conceptual and Connotative Meanings of Black and White Colours: 

Examples from Jordanian Arabic”. This aims at investigating the conceptual and 

connotative meanings of the black and white colours as used in the Jordanian 

society in order to find out the role played by culture in shaping the meaning of 

lexical items. The results show that all the participants of the study interpret the 

target expressions according to their connotative meanings rather than lexical 

ones. The major finding of the study is white colour suggests positive meaning 

whereas black colour suggests negative meaning; however, few expressions do 

not follow this pattern such as, ‘his eye is white’, ‘white death’ and ‘black horse’. 
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Based on the explanation above, it can be seen that this topic is important 

to discuss. Students seem confused in understanding some meanings of a text 

especially on song’s lyrics, because it is not easy to understand the messages of 

the text only from the conceptual meaning. Salwa & Liskinasih in their study 

(2016)  found that students are better in understanding a meaning of word, phrase 

or sentence with a song, because the students enjoy during the  learning process. 

Therefore, studying the denotative and connotative meanings in a song is one of 

the ways to make language learners be better to understand vocabulary, as parts of 

language. 

In this research, the researcher is interested to analyze the same thing such 

as the previous researchers above. However, the reseacher takes different object in 

doing the investigation. The researcher conducts the research on Yusuf Islam’s 

song lyrics. Yusuf Islam is one of Moslem’s singers who write his own song’s 

lyrics. His songs contain religious proselytizing and tell the story of his life. 

Hence, it is interesting to analyze his song for this research. Therefore, the 

researcher conducts a research about semantics, especially on connotative 

meaning of five Yusuf Islam’s songs. 

B. Problems of the study 

1. What kinds of connotative meaning are found in the lyrics of Yusuf 

Islam’s songs? 

2. What are the meanings of  connotative words found  in the lyrics of Yusuf 

Islam’s songs? 
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C. Objective of The Study 

1. This study aims to identify  the dominant type of connotative meaning 

found  in the lyrics of Yusuf Islam’s songs. 

2. This study attempts to describe the meaning of denotative and connotative 

words in utterances found in the lyrics of Yusuf Islam’s songs. 

 

D. Significant of Study 

1. Theoretically 

The result of this study is expected to develop student knowledge about 

semantics, especially connotative meaning. On the other hand, this study will give 

new information to the reader about the meaning of the song’s lyrics by Yusuf 

Islam, not only the denotative but also the connotative meaning.  

2. Practically  

The result of this study is expected to give contribution to the lecturers of 

UIN Ar-raniry in teaching semantics, specifically in teaching connotative meaning 

on linguistics study. This study also can be source for the student in understanding 

semantics study about denotative and connotative meaning. Next, it is expected to 

be a reference for the next researcher in investigating her/his research related to 

this area. 
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E. Scope of study 

The researcher conducts a research of analysis on Yusuf Islam’s song in 

album of “footsteps in the light”. The album consists of 14 songs. The researcher 

focuses on the songs that using English lyrics. Therefore, the researcher chooses 

five lyrics of Yusuf Islam’s songs which are “the wind”, “I look, I see”, “seal of 

the prophets”, “God is the light”, and “Angel of War”.  

F. Terminology 

1. Connotative 

Connotative is an implicit meaning of word that can describe the 

emotional and imaginative association surrounding a word. Richards & Schmidt 

(2010) state that connotative is the  additional  meanings  that is  a  word  or  

phrase  has  beyond  its  central  meaning (denotative meaning). These meanings 

show people’s emotions and attitudes towards what the word or phrase refers to.  

Connotative is more complicated than denotative, because different people have 

different connotation to the words. For instance, the word needle might express a 

feeling such as “pain”, or “illness”, or also might associate with “thread” or 

“knitting”, and the word house refers to “paradise”, or “the place to come-back”. 

These depend on the context or someone beliefs and views.  
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2. Yusuf Islam’s song 

Song is a kind of musical expressions which consist of rhythm and lyric. 

Song contains of number of verses, group of lines of this kind forming a unit in a 

rhyme scheme, while each line represents ideas of the writer about all sides of life. 

It is about happiness and sadness, love and hate, good and bad, nature, etc, which 

happen in human life.  

A song as one of literary works is interesting to listen. People will not only 

get fun for this but also bring into large, close and fresh relation to life. Actually 

what has been composed in literary works is the reflection of human being’s life, 

whether it is created by the composer’s own feeling or other’s. Furthermore, the 

song also expresses ideas, concepts, minds or senses to listeners. Thus, the song 

that is analyzed in this research is the song of Yusuf Islam.   

Yusuf Islam is one of the Muslim singers who converted to Islam in 1977. 

He becomes a famous singer with songs that are written by himself. Yusuf Islam 

was born in London, July 21
st
 1948. He was known as Cat Stevens. He changes 

his style in music. In this time, he is using the sound of Arabian instruments and 

the lyrics describe his belief.  
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CHAPTER II 

LITERATURE REVIEW 

This chapter consists of important literatures related to this study 

theoritical framework including the explanation of language, meaning, the types 

of meaning, definition of connotative, and Yusuf Islam’ songs. 

A. Definition of Language 

Language is a system of communication which is used to transfer 

information from the speaker to the listener. Crystal & Robins (2019) mention 

that language is a system of conventional spoken, manual, or written symbols by 

means of which human beings, as members of a social group and participants in 

its culture, express themselves. The functions of language include communication, 

the expression of identity, play, imaginative expression, and emotional release. 

Keener (2008) says that a study of human language is called linguistics, and 

someone who engages in this study is called a linguist. People need understand 

what someone says in their language, therefore it can be perceive by 

comprehending the meaning. 

B. Definition of Meaning  

Meaning is the important part of language. Southworth & Daswani (1974, 

p. 73) state that “… we do not speak unless we have something to say, and this 

something is meaning.” For getting information from the speaker/writer, the 

listener/reader need to catch the meaning well. In linguistics, Kreidler (2002)
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argues that meaning is the systematic study on semantics. According to Griffiths 

(2006, p. 1), semantics is the study of meaning where is the knowledge encoded in 

the vocabulary of the language and in its patterns for building more elaborate 

meanings, up to the level of sentence meanings. Lyon (1995, p. 138), asserts that 

meaning in the theory of semantics can be described from the mind of speaker to 

the mind of hearer by embodying them, as it was in the form of one language or 

another. 

C. Types of Meaning 

Meaning of a word is the material that is studied in semantics. Semantics 

has an important role in understanding a language, including English.   The 

meaning of the word is divided into several types. Beard (2004), as cited in 

Rababah (2015, p. 114), classifies meaning into two types. The first is the 

conceptual or denotative meaning which simply refers to what a word denotes or 

stands for in the real world, that is, the word's referents. Put it in another way, it is 

the direct or dictionary meaning of a word. The second is the connotative meaning 

which constitutes the emotional implications and associations that a word may 

suggest in addition to its denotative meaning. Bell (1993, p. 98), also divides 

meaning into two, which are denotative and connotative meaning. Besides, 

Brinton (2000), as cited in Nanik (2013, p. 2), said that words have literal or 

referential meanings (denotation) but also evoke feelings, attitudes, or opinions 

(connotation).   In more detail, Leech (1981, p. 9-20), divides meaning into seven 

types. The   first   is   conceptual   meaning, also known as denotative meaning. 
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Then, connotative meaning, social meaning, affective meaning, reflected 

meaning, and collocative meaning are included in associative meaning.  The last 

is thematic meaning. 

First, conceptual meaning is meaning that emphasizes logical meaning. 

Sometimes this meaning is called 'denotative' or 'cognitive'. In this study it is 

assumed that conceptual meaning is the meaning written in the dictionary. 

Second, connotative meaning is an expression of virtue that has more 

communicative value than the denotative meaning. Next, social meaning is the 

meaning of a word that shows the  social circumstances of the language use. Then, 

Affective meaning is the reflection meaning about personal feelings of the 

speaker/writer. Afterward, Reflective meaning is the meaning which arises in 

cases of multiple conceptual meanings, when one sense of a word in its use 

automatically raises some of our responses to another sense. Later, Collocative 

meaning consists of associations with words which tend to occur in the 

environment of another word. These five types of meaning are included in 

associative meaning, because all have the same open-ended, variable character, 

and lend themselves to analysis in term of scale or range, rather than in discrete 

either this or that terms. 

 Lastly, Thematic meaning is the meaning which is communicated by the 

way in which a speaker or writer organizes the message, in terms of ordering, 

focus, and emphasis. 
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From the brief explanation above, we know about seven types meaning of 

Leech, namely: denotative, connotative, social, affective, reflective, collocative, 

and thematic meaning. In this research, the researcher focuses on analyzing 

connotative meaning, then, it is compared to denotative meaning. Hence, the 

researcher explains more detail about the two components, denotative and 

connotative meaning. 

D. Connotative Meaning  

Connotative meaning (connotation) is a term used in semantics as part of a 

classification of types of meaning. Leech (1981, p. 12), defines the connotative 

meaning as an expression of virtue that has more communicative value than the 

denotative meaning. Connotative meaning is relatively unstable. Connotative 

meaning is indeterminate and open-ended in a sense in which conceptual meaning 

is not. It is open-ended in the same way as how our knowledge and beliefs about 

the universe. Yule (2010, p.113), argues that connotative meaning is special 

meaning that one individual might attach to words. For instance, some people may 

associate the expression “low-calorie”, when used to describe a product with 

“healthy”.   

To fully understand a word and use it correctly, it is necessary to 

understand clearly about the denotative and connotative meaning. It is important 

to know the differences of both. When we look up a word in a dictionary, what we 

get is one kind of meaning.  It is called denotative meaning (also known as 

objective, literal, intellectual, or cognitive meaning). According to Rababah 
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(2015, p. 114), denotative or conceptual meaning is the direct or dictionary 

meaning of a word. Dennotative meaning is a term used in semantics as part of a 

classification of types of meaning. Crystal (2008, p. 136), stated that “denotative 

meaning is the set of properties that something has to have to allow the expression 

to be applied to it.” Trask (2005, p. 46), mentioned that denotative meaning is the 

central meaning of something which might reasonably be applied to the word. 

From  those  explanations,  denotation(denotative meaning) can  definite  as  the 

standard definition or  the   meaning  of  word  which  comes from the word itself.  

On the other hand, connotative meaning as the feelings is associated with 

denotative meaning. Wilkins (1983), as cited in Nanik (2013, p. 2), affirms that 

connotative meaning is additional to the denotative meaning and need be related 

to it only in an indirect way. According to Zgusta (1971), as cited in Pateda (2010, 

p 112), connotative meaning is the meaning all of component words that is 

augmented some basic values that is usually used. Pateda (2010, p. 113), claims 

that connotative meaning is the meaning which is associated with sense of words, 

whether it is happy, sad, or annoyed. It is relevant to Chaer (1995, p. 65), he states 

that connotative meaning is the meaning that has a sense, whether it is positive or 

negative, and sometimes it can be neutral. He divides the connotative meaning to 

positive and negative meaning, and sometimes it can be neutral. In similar, Riebs 

& Reeves (2005), argue that connotative has several types that impact the readers’ 

think to the word. First, positive (favorable) connotation is the words that make 

people feel good. Second, negative (unfavorable) connotation is words that 
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provoke a negative emotional response of the reader/listener. Last, neutral 

connotation is words that cause no emotional reaction at all. 

Based on the explanation above and to make it clear, let see the example 

of connotative meaning in positive, negative or neutral. Rao (2017), argues that 

positive or negative connotation purely based on its context. For instances: 

1. Those who live with loved ones and in happiness live in a home. 

2. Those who are lonely and detached live in a house.  

The words “home” and “house” have similar denotations or primary 

meanings: a home is “a shelter that is the usual residence of a person, family, or 

household,” and a house is “a building in which people live.” However, for many, 

these terms carry different associations or secondary meanings, also known as 

connotations. Many people would agree that home connotes a sense of belonging 

and comfort, whereas house conveys little more than a structure. Hence, from 

those two examples,  the word “home” and “house” have different kinds of 

connotation. The word “home” include in positive connotation because it refers to 

the former sentence. The previous sentence illustrates someone in happiness 

condition. In contrast, the word “house” classifies into negative connotation. This 

is caused by the previous sentence that describes someone’s condition in 

loneliness.  
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E. Yusuf Islam’ Songs 

1. Song 

Song is a term of music. Song is one of the forms of music, which uses 

language. It contains music and lyric. Song is the way to express our ideas, feeling 

and messages. Based on Oxford dictionary (1974, p. 822), song is a short poem or 

number of verses set to music. Therefore, song is a poem which is sounded.   

Through the song, the singer wants to tell the listeners about the writer’s 

feelings that come from his/her heart. There are songs that tell about sadness, 

happiness, love, social critique, and other elements.  It also tells something or 

someone’s feeling that uses imaginative diction and rhyme. In this research, the 

researcher chooses the Yusuf Islam’s songs. There are five songs that is analyzed, 

they are “The Wind”, “I look, I see”, “Seal of the Prophets”, “God is the light”, 

and “Angel of War”.  

2. Lyric  

Generally, Dallin (1994) as cited in Firdaus (2013, p. 100), assert  that  

music  consists  of  two  elements,  sounds  as  the  primary  and  lyrics  as  the  

secondary.     Lyrics     have     significant     contributions   to   the   music   itself   

although it  contributes  as  the  second  element of the music. Lyrics give the 

audience  deep  understanding  about  the message contained in the song; in other    

words,    lyrics    clarify    the    message  encompassed   in    the    song. 

According to Dallin (1994) as cited in Firdaus (2013, p. 100): 
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“Lyrics  are  written  as  a  form  of   interaction   between   the   writer  

and  the  listeners.  Most  of   the   times,   they   carry   a   message 

(whatever that might be)    with    the    purpose    of    motivating   the   

listeners,   at   least, to think about it. Such a purpose      and      form      of      

interaction  are  embedded  in  the  cultural  context  of  these  people,   

according   to   their   musical    preferences,    time,    etc.” 

The lyrics of Yusuf Islam songs tell about religion, including The Creator 

(God) and His Messenger (Prophet), and also the description of Yusuf Islam’s 

life.   

3. Bibliography of Yusuf Islam 

Yusuf Islam is one of Moslem’s singers who write his own song’s lyrics. 

His songs contain religious proselytizing and tell the story of his life. Yusuf Islam 

was born in London, July 21
st
 1948. He was known as Cat Stevens.  He converted 

to Islam in 1978, and changed his name to be Yusuf Islam.  This is the important 

changes in his life. Being a Moslem, Yusuf Islam stopped working in the music 

business for a while. He made this decision after the experience of drowning and 

feeling the presence of death. He devoted his time to charity and also was 

interested in education.  

In 1995 Yusuf Islam returned to the music scene. In this time, he is using 

the sound of Arabian instruments and the lyrics describe his belief. Islam is a 

religion with a different cultural background and also the approach to the art is 

different for the believers. And these differences could be seen in Yusuf Islam’s 

approach to the music, especially to the lyrics.   
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F. Previous Studies 

There are some previous studies related to this research. The first study is 

an analysis about the denotative and connotative meaning in the AXE-

advertisement, which is made by Zaenal Muttaqien (2011). This study is aimed to 

explore the meaning of signs which consists of  denotative and connotative levels. 

The writer focuses on five images of AXE –Advertisements and wants to know 

about the primary and secondary sign systems. The data is analyzed by using the 

theory of De Saussure. 

The second is about an analysis on the denotative and connotative 

meaning of lyrics of creed’s songs which is written by Fatkurrahman (2014). The 

writer focuses in lexical meaning of each the word. Then, he explained more 

about the kinds of denotative and connotative meanings of the song. The writer 

uses the theory of J. N. Hook in analyzing the data.  

The third previous study is written by Rabab'ah and Al-saidat (2014), 

entitled “Conceptual and Connotative Meanings of Black and White Colours: 

Examples from Jordanian Arabic”. This aims at investigating the conceptual and 

connotative meanings of the black and white colours as used in the Jordanian 

society in order to find out the role played by culture in shaping the meaning of 

lexical items. The results show that all the participants of the study interpret the 

target expressions according to their connotative meanings rather than lexical 

ones. The major finding of the study is white colour suggests positive meaning 
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whereas black colour suggests negative meaning; however, few expressions do 

not follow this pattern such as, ‘his eye is white’, ‘white death’ and ‘black horse’. 

The next study is wrote by Mahmud Abidarda State (2010) that entitled “A 

Connotative Meaning Analysis on the Word Child in Five Lyrics of Song”. This 

research discussed about connotative meaning of word child in five lyrics of 

songs. The data research are taken from five lyrics of the songs released in the 

year between 1980’s to early 1990’s, which was the time when the cold war still 

happening. To analyze connotative meaning of word child, the writer used the 

connotative semiotics theory of Roland Barthes. From these lyrics his found the 

different connotative meaning of word child from each lyric. The word child in 

the lyrics when the children cry is used by white lion to connote “the new way to 

govern”. Michael Learn to Rock group band used the word child in the lyric 

Sleeping Child used to connote “innocent and Pureness”. Cranberries group band 

used the word child in his lyric War Child to connote “Tool and Slave of the 

Government”. Billy Joe uses the word child in his lyric Leningrad to connote “the 

sacrifice and victim”. Bob Dylan used the word child in his lyrics Russian to 

connote “weakness”. In this study the authors analyzed only the word child in five 

lyrics above using Roland Barthes theory. The equation of this study with the 

writer research  is in analyzing the connotative meaning, however in this study he 

does not analyze another words  of connotative  meaning   in the  song lyrics and 

this study also uses semiotic  connotative theory by  Roland Barthes. 

   Then in this research, the researcher wants to analyze the song lyrics of 

Yusuf Islam in album “Footsteps in The Light”. This research will find out the 
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connotative meaning and explain about connotative meaning that exists in the 

lyrics. And also, this research is not only giving explanation about connotative 

meaning but also classified the connotative meaning into the positive, negative or 

neutral connotation. 
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CHAPTER III 

RESEARCH METHOD 

A. Research design 

In completing this study, the researcher applied the qualitative approach 

because this study  aimed to find out the words or phrases that have denotative 

and connotive meanings in the Yusuf Islam song’s lyrics. Lewis & Ritchie (2003) 

mentioned that qualitative method is used to address the research questions that 

require explanation or understanding of social phenomena and their context. This 

meant that basically qualitative research is descriptive. Therefore, the researcher 

uses qualitative to make easier in analyzing the data. 

The  writer  used  descriptive  explanation  as  the  methods  to  show  the 

descriptive  of  information  in  this  research.  Descriptive  research  was  used  to 

explain   some   information   that   contain   the   meaning   words, phrases   or 

sentences  which  have  relation  with  other  words  and  context.  In other words, 

descriptive research was used in other to give clear explanation of the meaning of 

words which is used in the lyrics of Yusuf Islam songs. 

B. Source of Data 

The data is taken from the internet in the form of the lyrics of songs. The 

researcher gets the lyrics from https://www.letssingit.com. In his album “footsteps 

in the light”, there are thirteen songs. After finding the Yusuf Islam’s song lyrics, 

the researcher selects the songs which use English on the lyrics. Therefore, the 
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researcher finds five lyrics of Yusuf Islam’s songs which are “the wind”, “I look, I 

see”, “seal of the prophets”, “God is the light”, and “Angel of War”.  

C. Data analysis  

In this research, the data is analyzed by following several steps. First, the 

researcher listens and reads the lyrics of the songs. Second, identify the words or 

phrases on the lyrics that contain the connotative meaning. Third, the researcher 

gives the code on the data to make easier in analyzing. Then, the data is presented 

on the table. Next, the researcher uses Oxford Advanced Learner’s dictionary 

seventh edition to get the denotative meaning in the song’s lyrics. On the other 

hand, the researcher analyzes the connotative meaning based on her own 

interpretation of the data. Lastly, the researcher classifies the data related to Riebs 

& Reeves (2005), and explains the denotative and connotative meaning of the 

words or phrases on the lyrics descriptively. 
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CHAPTER IV 

FINDINGS AND DISCUSSION 

 This chapter presented the findings and discussion of the research. The 

researcher focused on the connotative meaning of Yusuf Islam’s song lyrics in 

“footsteps in the light”. The data delivered on table to make easier in reading the 

data. 

A. Data Findings  

In order to make the reader read the data easily, the data presented in this 

section are labeled with code. The symbol of “C” represents the code of the song: 

C1 refers to the first song titled ‘The Wind; C2 is the second song ‘Seal of The 

Prophet; C3 is the third song ‘I look, I see; C4 is the fourth song ‘Angel of war; and 

last, C5 is the fifth song titled “God is The Light. Meanwhile, the letter “L” stands 

for the line of the song’s lyrics.  

1.1. Data of The Wind song lyrics 

No  Data Kinds of connotative meaning Data 

code and 

line 

Meaning  

Positive  Negative Neutral  

1.  The wind √   C1 L1 Instinct  

2.  I’ve sat  √  C1 L3 Stayed in 
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upon the 

setting sun 

wrong 

condition 

3.  I never 

wanted 

Water once 

√   C1 L5 Repent  

4.  Music   √  C1 L8 Desire  

5.  I’ve swam 

upon the 

Devil’s lake 

 √  C1 L9 He ever had 

fallen into 

the wrong 

life.  

 

1.2. Data of Seal of The Prophets song lyrics 

No. Data Kinds of Connotative 

meaning 

Data 

code and 

line 

Connotative 

meaning   

Positive  Negative  Neutral  

1.  Guide  √   C2 L1 Goodness  

2.  Seal  √   C2 L5 The last 

3.  Last Brick 

in the house 

√   C2 L6 Perfecting the 

prophethood  

4.  Stranger  √  C2 L17 Temporarily  
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1.3. Data of I Look, I See song lyrics 

No. Data Connotative meaning Data 

code and 

line 

Connotative 

meaning Positive  Negative  Neutral 

1.  A world of 

beauty 

√   C3 L2 Content of the 

world 

2.  Touch  √   C3 L3 Reach the 

world 

3.  The way √   C3 L18 Right way 

4.  That Day  √   C3 L19 The day when 

Allah SWT. 

sent 

Muhammad 

SAW. as the 

prophet. to all 

people 

5.  Garden 

green 

     √   C3 L23 Paradise  

6.  Hill to 

climb 

 √  C3 L33 Problem  
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1.4.  Data of Angle of War song lyrics    

No. Data Connotative kinds Data 

code and 

line 

Connotative 

meaning Positive  Negative  Neutral  

1.  Angel of 

War 

√   C4 L1 Good side or 

strong side  

2.  Young 

soldier boy 

 √  C4 L3 Weak side  

3.  Open wide   √ C4 L7  various 

phenomenon 

was happen   

4.  Battle   √  C4 L10 Chaos  

5.  Look into 

your heart 

  √ C4 L12 Understanding 

your own 

feelings 

6.  Armour  √   C4 L16 Protector  

7.  Sword  √   C4 L16 Power  

8.  Die in rage  √  C4 L20 Lost  

9.  I’ll see you 

tomorrow 

√   C4 L28 The day after 

war 
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1.5.  Data of God is the light lyrics 

No. Data Connotative meaning Data 

code and 

line 

Meaning  

Positive  Negative  Neutral  

1.  

 

 

 

The 

timeless 

beauty of 

the night 

√   C5 L2 The night with 

the stars and 

the moon 

2.  Priceless 

jewels  

√   C5 L4 It is very 

beautiful and 

humans are not 

able to reach it 

3.  Eyes are 

Closed 

 √  C5 L8 Blind  

4.  Pearls  √   C5 L10 Goodness  

5.  Hidden 

deep 

beneath a 

dark stream 

of desire 

 √  C5 L10 Badness  

6.  Dream 

vanish 

  √ C5 L11 Wake up 

7.  Light  √   C5 L14 Supreme 
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guidance  

8.  Like Birds 

on the cage 

Asleep with 

closed 

wings 

 √  C5 L23 Humans who 

cannot see the 

signs of God's 

greatness 

9.  Birds    √ C5 L25 Humans 

10.  Wars   √  C5 L33 Temptation  

11.  Parents    √ C5 L36 Adam and 

Hawa 

12.  Garden of 

Eden 

√   C5 L37 Paradise  

 

 

B. Discussion  

This section explains the data by comparing the denotative and 

connotative meaning of Yusuf Islam’s songs descriptively. The discussion for 

each song is provided respectively. These were grouped based on the type of 

connotative meaning, namely positive, negative and neutral connotative meaning. 

Those were categorized into type based on the theory in chapter 2. Riebs & 

Reeves (2005), argue that connotative has several types that impact the readers’ 

think to the word. First, positive (favorable) connotation is the words that make 
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people feel good. Second, negative (unfavorable) connotation is words that 

provoke a negative emotional response of the reader/listener. Last, neutral 

connotation is words that cause no emotional reaction at all. In completing the 

findings and discussion in this section, it also considered the additional argument 

of Rao (2017). He argued that positive and negative connotation purely based on 

its context.  

1. The Wind  

The lyric of this song examined spirituality and fate. Specifically, this 

song described the writer’s philosophical quest that led him to convert to Islam. 

From table 1.1, it could be seen that there are five words, phrases or sentences that 

contained connotative meaning, which are “the wind”, “the setting sun”, “water”, 

“music”, and “devil’s lake”. Those data were classified into positive, negative and 

neutral connotative meaning.  In data C1, there were two kinds of connotative 

meaning.  First, there are two words, phrases or sentences included into positive 

connotative meaning. Then, three others are classified into negative connotative 

meaning.  

a. Positive connotative meaning 

The first data on positive connotative meaning was word “wind”, which 

was found in data C1 L1. This denotatively meant air that moved quickly as a 

result of natural forces. However, the meaning was used connotatively to tell the 

message in the lyrics. This word described a whisper of the writer’s soul or the 
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writer’s instinct. This meant that the writer got an inspiration about the truth of his 

life. Second, the word “water” on the data C1 L5 had denotative meaning as a 

liquid without color, smell or taste that falls as rain. In contrast, the word “water” 

could be described connotatively. For this reason, the word “water” explained 

that the writer never wanted getting lost in finding the truth of Allah SWT. These 

two words included in positive because the meanings described a man who 

wanted to get close to Allah SWT.   

b. Negative connotative meaning  

The first data of negative connotative meaning, which was seen on the 

data C1 is the phrase “the setting sun” in the data C1 L3. It had two different 

meanings. In denotative meaning, the phrase “setting sun” meant that the sun is 

going down below the horizon. In the other hand, the phrase “the setting sun” 

connotatively was used to explain that the writer had ever been in a wrong 

condition in believing in Allah SWT.  

Second, the word “music” on the data C1 L8 denotatively referred to 

sounds that are arranged in a way that is pleasant or exciting to be listened to. On 

the contrary, the word “music” described connotatively a desire of the writer to 

reach the world. 

Last, the Devil (in the Christian, Jewish and Muslim religions) means the 

most powerful evil, while the word “lake” means a large area of water that is 

surrounded by land. Hence, when these two words came in one phrase, the phrase 
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“devil’s lake” has negative connotative meaning on the lyric. It told to the reader 

about his experience during his life before getting the truth of his soul. This 

illustrated that a man on the lyric ever had fallen into the wrong life. Those three 

data classified to the negative because the meaning referred to the past, before the 

writer got close to Allah SWT and those also provoked negative emotion to the 

reader. 

2. Seal Of The Prophets  

In this song, the lyric contained about the reason of sending the prophet 

Muhammad SAW. Allah SWT sent the prophet to show and to guide people to the 

right way.  Based on data of table 1.2, it could be seen that there are four words or 

phrases, which had connotative meaning on the lyrics. These are “guide”, “seal”, 

“last brick in the house”, and “stranger”. The data showed that the kinds of 

connotative meaning on the C2 were dominantly positive. There were three data 

which were classified into positive and another data was negative. 

a. Positive connotative meaning 

First, the word “guide” in C2 L1 denoted a person who advices you on how 

to live and behave. Connotatively, the word “guide” meant as a guide to the 

goodness. This word was used to explain that Allah had sent the prophet to show 

the right way in believing Allah. 
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 Second, the word “seal” in C2 L5 denotatively conveyed an expression to 

close an envelope and others by sticking the edges of the opening together. In 

connotative meaning, the word “seal” meant as the last or the closing of the 

prophet. It included in positive connotative meaning because the word “seal” 

referred to The Prophet Muhammad SAW. 

Last, the word “brick” in C2 L6 denotatively meant baked clay used for 

building walls, houses and other buildings. Then, the word “house” meant a 

building for people to live in, usually for one family. In connotative meaning, the 

word “brick” and “house” came into one phrase become “the last brick in the 

house, which had a meaning as the complement or perfecting of the Prophethood.  

These three data on C2 were classified into positive because these 

meanings showed the purpose of God in sending the prophet to all people. These 

fitted to the argument of Rao (2017). He argued that positive and negative 

connotation purely based on its context. 

b. Negative connotative meaning  

In the data C1, the researcher got one word which was included in to negative 

connotative meaning. It was the word “stranger” in C2 L17.  Denotatively, it 

explained a person who is in a place that they have not been in before. 

Connotatively, the word “stranger” on the lyric was included into negative 

connotation because it expressed that the Prophet lived only temporarily in the 

world. 
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3. I look, I see 

The lyrics explained about faith in Allah. It described a man who was 

trying to improve his faith. He continued to increase his knowledge about Islam 

and he found many new things to face.  

 On table 1.3, the result showed six words, phrases or sentences which 

contain the connotative meaning. These were “A word of beauty”, “Touch”, “the 

way”, “that day”, “garden green”, and “hill to climb”. There are five data which 

were classified into positive and one data was into negative. 

a. Positive connotative meaning  

First, the denotative meaning of word “touch” is to put your hand or 

another part of your body onto somebody/something. Whereas, this word 

connotatively meant someone who reached the world. Second, the word “way” in 

data C3 L18 denotatively means a method, style or manner of doing something. 

This word showed the meaning on the lyric implicitly, which is called connotative 

meaning. This word referred to a goodness and truth that gave a peace for all 

people. Next, the word “Day” which can be seen in data C3 L19 is a period of 24 

hours. It also means the time between when it becomes light in the morning and 

when it becomes dark in the evening. On the lyrics, the word “Day” connotatively 

meant to the time when Allah SWT sent the prophet Muhammad SAW as the 

Apostle to all people. Last, the word “garden” denotatively meant an area in a 

yard where you grow flowers or plants. Then, the word “green” explained the 
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character of the garden, which is green. In connotative meaning, these two words 

became one meaning. The phrase “garden green” connoted “paradise”. The last, 

data C3 L2 “World” denotatively means the earth, with all its countries, peoples 

and natural features, while Beauty means the quality of being pleased to the 

senses or to the mind. Hence, the phrase “a world of beauty” connotatively means 

contents of the world with all of phenomena that happen.  

Those data were included in positive connotative meaning because all of 

those meanings illustrated the power of Allah as the Almighty. He created the 

paradise, world with all the content. Hence those gave good interpretation of the 

reader.   

b. Negative connotative meaning. 

The word “hill” denotatively described an area of land that is higher than 

the land around it, but not as high as a mountain. On the lyrics, the word “hill” is 

explained by the verb “climb” that connotatively connoted the new problem that is 

faced by the writer/singer. 

4. Angel of war  

In simply, data C4 was about a man who was going to face war, but he had 

doubts to face it. He tried to understand his own motives for dealing with the war. 

However, the biggest real war was against his own ego. Table 1.4 showed the data 

which was found on data C4. It could be noticed that there were nine words, 
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phrases, or sentences which had connotative meaning. These are “Angel of War”, 

“young soldier boy”. “Open wide”, “Battle”, “look into your heart”, “Armour”, 

“sword”, “die in rage”, “I’ll see you tomorrow”. Those data were classified into 

three kinds of connotative meaning. There are four data included in positive, three 

data included in negative, and two others included in neutral. 

a. Positive connotative meaning 

There are four data which were included in positive connotative meaning. 

First, the word “angel” denote a spirit who is believed to be a servant of God and 

is sent by God to deliver a message or perform a task, while the word "war" is a 

situation in which two or more countries or groups of people fight against each 

other over a period of time”. In connotative meaning, those two words combined 

into a phrase "Angel of war", which described a strong side of someone who want 

to go to battle. Second, the word “armour” denotes special metal clothing that 

soldiers wore in the past to protect their bodies while fighting. On the lyrics, this 

word connotatively is clarified as protector of his confidence.     Next, the word 

“sword” is a weapon with a long metal blade and a handle. On the lyrics, the word 

“sword” connoted as the power to protect the poor. Last, the word “tomorrow” on 

data C4 L28 denote the day after today. On the other hand, this connotatively 

elucidated the day after finishing the war.  

The meaning of all data showed the strong side in facing the war. The 

interpretation of the meanings made the people feel good. Hence, those data were 

included in positive connotative meaning.  
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b. Negative connotative meaning 

The first data in negative connotative meaning is the word “soldier”. It 

interpreted a member of an army, especially one who is not an officer. On the 

lyric, this word is used in a phrase “young soldier boy”, which connotatively 

described a man with his weak side who still needed a guide in controlling himself 

before the war. Second, the word “battle” on the lyrics denotatively means a 

competition, an argument or a struggle between people or groups of people trying 

to win power or control. In connotative meaning the word “battle” described a 

fight to his soul or it described an expression of chaos in himself. Last, the phrase 

“die in rage” denotatively described a man who stops living in a feeling of violent 

anger that is difficult to control. This phrase on data C4 L20 connotatively meant 

someone who would be lost in war, if he did not control his ego. 

Those data classified into negative connotative meaning because the meanings of 

those data referred to negative characteristic of human. Then, The meaning also 

provoke a negative emotional response of the reader/listener. 

c. Neutral connotative meaning 

First, on data C4 L7, it can be seen that the phrase “open wide” 

connotatively used on the lyric. This explains various phenomena which happen 

in the world. Second, the phrase “look into your heart” denotatively clarifies to 

turn your eyes to organ in the chest that sends blood around the body. However, 

this connotatively described a command to look into himself and to understand his 
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own feelings toward his motive in war. These two data caused no emotion 

reaction for the reader. Consequently, these were included in neutral.   

5. God is the light 

This song's lyrics described the greatness of Allah SWT who created the 

universe and its contents. This also strongly emphasized God's power that simply 

cannot be done or be reached by man, even though he was the greatest man in the 

world. Hence, table 1.5 demonstrates the result of data C5, which had connotative 

meaning. It was categorized into several kinds of connotative meaning. Five data 

were arranged into positive, three data were into negative, and three others were 

into neutral connotative meaning. These data  

a. Positive connotative meaning 

First, the phrase "timeless beauty of the night" denotatively means the 

quality of being pleasing to the senses or to the mind at night which is not 

appearing to be affected by the passing of time or by changes in fashion. 

However, the data was explained connotatively on the lyrics to show a condition 

at night with the stars and the moon. Second, the phrase “priceless jewels” in 

denotative meaning denotes extremely valuable or important of precious stone 

such as a diamond, ruby. On another side, this was explained connotatively to 

illustrate the stars which are not in reaching of humans. The stars are the greatness 

of Allah. Next, the word “pearls” denotes a small, hard, shiny, white ball that 

forms inside the shell of an oyster and is of great value as a jewel. It connotatively 
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defined a goodness that someone ever did. Afterward, the word “light” which is 

denotatively explicated the energy from the sun, a lamp or others that makes it 

possible to see things. On another way, the connotative meaning of this word is 

supreme guidance. This showed that Allah SWT is the Almighty to give guidance 

to anyone in the desired. Last, the phrase “Garden of Eden” connotatively referred 

to paradise as the first place of human lives in, after being created.  

b. Negative connotative meaning 

First, the word “Closed” denotes an action which is not willing to accept 

outside influences. The data C5 L8 connotatively explicate the expression of blind.  

Second, the phrase “like birds on the cage, asleep with the closed wings” 

connotatively interpreted the character of humans which could not see the signs of 

God's greatness. Next, the phrase “deep beneath a dark stream of desire” meant 

connotatively as the expression of badness. Subsequently, the word “war” 

denotatively clarifies a situation in which two or more countries or groups of 

people fight against each other over a period of time. On the other hand, this word 

connotatively illustrated temptation of the world pleasure.  

c. Neutral  

Dream vanish denotes  a series of images, events, and feelings that happen 

in your mind while you are asleep disappear suddenly and/or in a way that you 

cannot explain. This phrase connotatively clarifies a night which ended at dawn. 

Next, bird denotes a creature that is covered with feathers and has two wings, and 
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two legs. Whereas the word “birds” on the lyric connotatively described humans 

with their activities. Lastly, the word “parent” denotatively means a person’s 

father and mother. Nevertheless, this connotatively referred to Adam and Hawa as 

the first human in this world.  
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CHAPTHER V 

CONCLUSION AND RECOMMENDATION  

 This chapter is divided into two sections of explanations, which are 

conclusion and recommendation. The first section explains about the findings of 

the research questions related to kinds of connotative meaning and what the 

connotative meaning are, related to words, phrases, or sentences on the lyric of 

Yusuf Islam’s song. The second section delivered some recommendations to the 

reader or to the future research related to the study of semantic, especially on 

connotative meaning.  

A. Conclusion 

The research was conducted to classify the connotative meaning into its 

types. Based on the findings and discussion in chapter IV, it can be concluded that 

there are different kinds of connotative meanings in Yusuf Islam's songs on the 

album "Footsteps in the Light". The kinds were differentiated to be positive, 

negative, and neutral. The song's lyrics which were analyzed in this study did not 

cover all three types of connotative meanings. There are two song's lyrics that 

contain all three types, namely the lyric of the songs "Angel of war" and "God is 

the light", while three others covered only two types of connotative meaning. 

Generally, the data on the findings showed that there are thirty-six data 

contained connotative meaning; nineteen data of positive, twelve data of negative, 

and five data of neutral. These covered the first research question of this study. 
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In addition, the connotative meaning of those five songs are different. The 

first song “the wind” examined spirituality and fate. Specifically, this song 

described the writer’s philosophical quest that led him to convert to Islam. 

Second, the song “Seal of the prophet” contained about the reason of sending the 

prophet Muhammad SAW. Allah SWT sent the prophet to show and to guide 

people to the right way. Then, the third song “I look, I see” explained about faith 

in Allah. It described a man who was trying to improve his faith. He continued to 

increase his knowledge about Islam and he found many new things to face. Next, 

the fourth song “Angel of war” was about a man who was going to face war, but 

he had doubts to face it. He tried to understand his own motives for dealing with 

the war. However, the biggest real war was against his own ego. The last song 

“God is the light” described the greatness of Allah SWT who created the universe 

and its contents. This also strongly emphasized God's power that simply cannot be 

done or be reached by man, even though he was the greatest man in the world. 

Furthermore, the findings also could be concluded that the positive 

connotative meaning which was found on the data more referred to the power of 

Allah. On the other hand, the negative and neutral connotative meanings were 

related to humans and their negative characteristic. 

B. Recommendation  

Concerning the study of meaning, especially on connotative meaning, the 

researcher recommended some points to be studied by the further researchers.  
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For further researcher who wants to conduct a research on connotative 

meaning, this is hoped to read and understand the connotative meaning well. It 

can help the further researcher in finishing the research. In addition, the further 

researcher might select other object to investigate, such as pamphlet, speech, or 

other object. 

However, for further researchers who are interested in investigating Yusuf 

Islam’s songs, this may use other subject, such as figurative language or other 

subject. It is because his songs are rarely investigated, and also the songs have 

good content. Hence, this is suitable to be analyzed, especially for muslim 

students.  
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Appendix 2 : Yusuf Islam’s Songs 

The wind 

I listen to the wind, to the wind of my soul (1) 

Where I'll end up , well, I think only God really knows (2) 

I've sat upon the setting sun (3) 

But never, never, never, never (4) 

I never wanted water once (5) 

No never, never, never (6) 

 

I listen to my words, but they fall far below (7) 

I let my music take me, where my heart wants to go (8) 

I've swam upon the devil's lake (9) 

But never, never, never, never (10) 

I'll never make the same mistake (11) 

No never, never, never (12) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Seal of the prophets 

He was a guide for all people (1) 

And the mercy to the universe (2) 

He was a guide for all people (3) 

God's peace and blessings on him (4) 

 

He was a seal of the prophet (5) 

The last brick in the house of prophethood (6) 

He was the last of the prophets (7) 

God's peace and blessings on him (8) 

 

He was a patron of the poor (9) 

Always helping widows and orphans (10) 

A great patron of the poor (11) 

God's peace and blessings on him (12) 

 

He was a striver against evil (13) 

And he fought and he won (14) 

To give rights all people (15) 

God's peace and blessings on him (16) 

 

He was a stranger to this world (17) 

For his aim was the hereafter (18) 

He kept little for this world (19) 

God's peace and blessings on him (20) 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

I look, I see 

I look, I look, I look, I see (1) 

I see a world of beauty (2) 

I touch, I touch, I touch, I feel (3) 

I feel a world around so real (4) 

And everything I do (5) 

I dedicate to You (6) 

Cause You made me (7) 

I am for You (8) 

 

I listen, listen, listen, I hear (9) 

I hear the words of God so clear (10) 

I read, I read, I read, I know (11) 

It helps my knowledge grow (12) 

And everything we do (13) 

We dedicate to You (14) 

Cause You made us (15) 

We are for You (16) 

I listen, listen, listen, I hear (17) 

He sent the Prophet to show us the way 

(18) 

He made Religion perfect that Day (19) 

Peace be upon him, upon him we pray 

(20) 

Salatullah, wa salamu ‘alyhi (21) 

 

I sleep I sleep, I sleep, I dream (22) 

I dream I’m in a garden green (23) 

I wish, I wish, I wish I pray (24) 

I pray to be here everyday (25) 

And everything I do (26) 

I dedicate to You (27) 

Cause You made me (28) 

I am for You (29) 

 

 

I work, I work, I work, I strive (30) 

To make something of my life (31) 

I seek, I seek, I seek, I find (32) 

I find another hill to climb (33)



 

 

 

 

Angel Of War 

O Angel Of War! What am I fighting for? (1) 

If death comes tomorrow inform me before, inform me before (2) 

 

O Young Soldier Boy! Ill tell you what I know (3) 

If peace is your wish, to battle you must go, to battle you must go (4) 

 

O Angel Of War! Please make it clear to me (5) 

Which is my side, and who is my enemy? and who is my enemy? (6) 

 

O Young Soldier Boy! The world is open wide (7) 

So look to wherever, the truth is forced to hide, the truth is forced to hide (8) 

 

O Angel Of War! Within myself I see (9) 

Battle has started, what will become of me? what will become of me? (10) 

 

O Young Soldier Boy! You’re Wiser than you seem (11) 

Look into your heart, and keep your motives clean, and keep your motives clean 

(12) 

 

O Angel Of War! What weapons do I need? (13) 

Lest I may perish, that I may succeed, that I may succeed (14) 

 

O Young Soldier Boy! If you protect the poor (15) 

Let truth be your armour, and justice be your sword, and justice be your sword 

(16) 

 

O Angel Of War! What makes me want to fight? (17) 

I sometimes feel hatred, is it wrong or right? is it wrong or right? (18) 

 



 

 

 

 

O Young Soldier Boy! The war you wage (19) 

If it’s for your ego, it will die in rage, it will die in rage (20) 

 

O Angel Of War! How can I tell for sure (21) 

Pride’s not its reason that I’m fighting for, that I’m fighting for (22) 

O Young Soldier Boy! That’s something I can’t tell (23) 

God knows you reason and you should know as well, and you should know as 

well (24) 

 

O Angel Of War! When I look at me (25) 

I’m fearful to confess, the enemy I see, the enemy I see (26) 

 

O Young Soldier Boy! Now you can go your war (27) 

I’ll see you tomorrow, a boy you’ll be no more, a boy you’ll be no more (28) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 



 

 

 

 

God is the light 
 
 
How great the wonder of the heaven (1) 
And the timeless beauty of the night (2) 
How great, then how great The Creator (3) 
 

And its stars like priceless jewels (4) 
Far beyond the reach of kings (5) 
Bow down, for the shepherd (6) 
Guiding him home (7) 
 

But how many eyes are closed (8) 
To the wonder of this night (9) 
Like pearls hidden deep beneath the dark stream of desires (10) 
 

But like dreams vanished with the call to prayer (11) 
And the dawn extinguishes night (12) 
Here too are signs (13) 
God is the Light, God is the Light (14) 
 

How great the beauty of the earth (15) 
And the creatures who dwell on her (16) 
How great, then how great The Creator (17) 
 

As its mountains pierce the clouds (18) 
High above the lives of man (19) 
Weeping rivers for thousands of years (20) 
 

But how many hearts are closed (21) 
To the wonders of this sight (22) 
Like birds in a cage, asleep with closed wings (23) 
 

But like works stops with the call to prayer (24) 
And the birds recite (25) 
Here too are signs (26) 
God is the Light, God is the Light (27) 
 

How great the works of man (28) 
And the things he makes (29) 
How great, then how great the Creator (30) 



 

 

 

 

 

Though he strives to reach the heavens (31) 
He can barely survive (32) 
The wars of the world he lives in (33) 
 

Yet how many times he's tried (34) 
Himself to immortalize (35) 
Like his parents before him (36) 
In the Garden of Eden (37) 
 

But like the sun sets with the call to prayer (38) 
And surrenders to the night (39) 
Here too are signs (40) 
God is the Light Everlasting (41) 
God is the Light Everlasting 

God is the Light Everlasting 
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